
Številka na ogled! V Gorici, dne 4. januvarja 1898. Tečaj XXVIII. 
Izfeija ilvakrat na tmUnt r štirih iztlunjHi, m 

sf.vr: \sak tarok in jietefe, izdaja ZJI Gorico «*p«#ldin*. 
i*iaja za deželo pa <»'» 4- uri p ^ l n e . in >tanoz 
^iosi»oijar>kioi Ustom* m * «^> «-n!^' aivdujsbi 
kmlr^ vnl^> vrM l»" p*'»?»u projfiuanu ;ili v Uorui 
na ttitii j ^ i t r ^ a : 

VSP 1,4-1 gM. C> — 
i*t leta - : v -
eem I-ra : »*•»» 

X;IRJ£!UU«» >»>n'i]j,itiin «f»r;ivjaNiV**- v (U^^u&ki uli<i 
;fV^ it v «;,,ri<-> v O-n-k i Tb&mi i A- «i;Vi-t<r-l v<ik 
ift.R («1 *>, «**•• ;:jf,fraj iJ« **. zvvtVr: •»»> n-^Mj.rh jni -«| 
a'{.i 1-2. ur.-. Na naročila brez tiop<»*l;iiu» miročmne 
se nt- »zira;nii- * 

,a*ItI>IiiREr--izL-tja n>- M-IM -i * *v 0'iintt 

, . " " " " . " * * *• - • *• ' ~f**+'- • • i * * i - , • » . . «-

v ' J . * , : — % I V - v r !< ; . : • : L M r H : f l r na (Izdaja za deželo). 

Uredništvo in odpravniStro 
so nahaja v Gosposki nliei st. 0 v Gorici* v II. r.ad«tr. 
znaVj. — Urednik sprojemljo stranke vsak dan od 11. 

do 12. uro predpoklne. 
Dopisi naj se pošiljajo lo u r e d n i š t v u . 
Naročnina, reklamacijo in drugo reči, katere ne 

spadajo v delokrog uredništva, naj se pošiljajo le 
uprti mišim. 

Xeplaennili pisem ne sprejemi je ne uredništvo no 
upravmšfvo, _„ . 

Oglasi in poslanice 
so rnčiuiijo po petit-vi-stab, Ce tiskano 1-krat 8 kr„ 2-kmt 
7̂  kr., 3-fcnit fi kr. vsaka vj'sta. Večkrat po pogodbi. — 
Večji« Krko po prostora, 

Naročnino in oglase je plačati loco Gorica. 

»Goriška Tiskarna" A. Gabrštak tiska in zalaga 
razen 'Soče> in ,Iri'iJnorca> se „81 o rau J t« ižnfco*, 
katera izhaja jwwCno v snopičih obsežnih 5 do (5 pol 
ter stane vselctno t gld. 80 kr, — Oglasi v *SIov. 
knjižnici* se račun ijo po 20 kr. pet i t-vrstica. 

O d g o v o r n i u r e d n i k in i z d a j a t e l j F r a n S t r e l v G o r i c i . £ Bogr in n a r o d ! C4 Gor, Tiskarna > A. Gabršcek (odgov. J. Krmpotie) tiska m zal. 

^f L * / vlm l katerega si je sicer ze davno zeleh 
{JUUllO fttt ttttVOGUO* \ rodoljubno nase eitajočo občinstvo. Al 

i tluzivimo kako a z o c a r a n j e ,} 

„$oča*( bo izhajala v tej jako lamino, da ne! Mi verujemo notranjemu 
pripravni obliki dvakrat na teden, \ srlu-m, ki nam pravi, da slovensko ob-
vsak torek in petek o poldne ' ""^V(* »rt« l ) 0 1™'!"™'° na tej poli 
z* # . z* • f • „# /. . „m i novega nanrvdka, ki ho hrez dvoma 
[izdata za Gorieoj m ob ¥, un po- \ , l . , .. . 
/ J" # , . J

 M v , # * # # *, i važen noiav v našem narodnem at 
^i r f^e />7%^r za deželo], Celoletna { s u r i i n l n e m živli«iuw! 
naroinina je določena na 6 gld., j v , a k } h ln | (1. ih K0 o)>rm%.uno cto 
potu!etna J #/tf, m četrtletna 1 gld. \ y^\t KVr*jitj dosedanjih naročnikov s 
«?Z? /fn ^/f^r //$/if / e poskočita torej j prošnjo, fl« nitm ostanejo zvesli Ludi 
te za f gl, 60 kr.; kar nam pokrije ; zanaprej, toda vsi I m*/, izjeme - - ločni 
& W m m 5 / r a % « / w ; ^ /^ S p l ^ v i i n ! V tem zadnjem ožim se v, 7f , i: A„t~xu: i doslej ne moremo ravno preveč hvalili! pošto. Vendar smo se upati določiti i , . ' .. . .. . ...! M Y ^ , ^ ,v ^vo{e [injatelie m somishemke pa pro-
tako ntzko esno, ker smo prepnaam, j i ihl |;^ (Iil' h i ' A n . n i ni|ft „ s t v V80 | u k e 
2 r̂ s /^ / /^ ;m/A naročnikov ne pade, • itj;0< kĵ r lahko Mjriv<e tHi r» -Id. na-
/?ii# pa, da se še pomnoži. - Ko bo \ rurninc • Znižam* ctme ne bomo 
odpravljen nesrečni časnikarski nio-li wc dovoljevali. Kdor ne zmore 
kolek, bomo izdajati „Sočo" po \ * SV(,|,i< l , ! ' , , s imn ^; W s i "™f lf\ 
. . . , ± i ' i L i- P r i m o r c a za LMth r : W na leto, ki 
tri Krat na teden, da bomo mogli \ , . , . n , ., . , , ' w 

# . ^ lm pa prinašal po (riki.it na mesec 
bolje vrsitt svojo nalogo v korist \ n h j m d n m m , i h i n ( J v u , i h n(>vi(% p j l l u i l i 

slovenskega naroda ob sfovensko-laški j jt>pjji poveslij. 
jezikovni meji. j * ;: 

Prosimo zaiegadet vse svoje na- j KUJ prii^knjemo dru^u-e doht^a 
roenikOf da nam .stanejo zvesti in I v l«in I S*IN. ? 
^ir /?/?/« pridobe še novih dragov. \ Vrvi] v>em pričakujemo korenite pre-
I^fo /S5Z se>*> /Vs/^?/ ^ 5 / rf^ /*^7 ! menihe vhuiin.^a sistema na I Vmajrskem. 
iztisov, redno pa vsekakor JW0. Zakaj \ N u v i r ^ s a r s k i >«.ti«^liiik jo zapusti! mul-

• A . v ^., . v, v , i našim narodom v Istri dnbre spommtv, 
»tf/ ?̂/ 5e 5^ ne pomnožilo to število i . . . . . . . . . ' , . ! 

r m %*J ^ \ in '** '•ini slnz|jovai kol v. kr. okrnim 
išfr %der nam ne vrne da- , ,2,.|V.n.B Tu<j i t lnif iar.cl ,7l , iv.,,y0 î 0, 

našnje številke, ali na drag način ne j n ^ p r \ s j r -» n s |.: (. o- a uradnika. Mi 
naznani svojega mnenja, smatrati ga \ Slovenci tu finalje na PiiinorskiHn pa 
bomo za nadatjnega naročnika! j I!,> z;diu>vamo in ne pričakujemo od 
w — M M M ^ M t a - _ ™ « ^ « « ™ „ »^w— j nje^a oriRre?ra jie^o n e [ > r i s h ' a -

! n o > ! . r i i l j e d t i a k o p r a v n o s t i in 
I dovolj o d l i č n o s t i , da bo odbijal op 
I .srhe -p iHkars lva , ki bi ^a bolela zva-

S !o številko pričenja S o č a j ll**' ! ' i l po! , po kaleri j e Imdil prejšnji 
-vol d>-. l ečau r.elih 'iT le! je m a r a l o j names tn ik vitez H h i a I d i n h 

upala sfopilj važen j S s f i remembo o s e l » e n a m Sin va
r a t j n o m ni pac nič n s l r e ž e n o ! Motijo se 

Leto 1898. 

i/.lfafpJi dva k 
iHVteet . <Kfc Se j 

korak naprrj in 
na tiMien, dočint iiaajit Lahi v <iorici j oni, ki menda menijo, da zdaj od ve-
dva is>ta. ki izhajala po t r i k r a t , in I sel j a vriščemo, ker je izginil vitez Ti-
eiie^a po d v a k r a t na teden. j iiahlini iz rmene biše v Trstu! A ko z 

Xa iia>i strani je bilo srčnosti i fesebo Ihnaldinijevo izgine Uuli dose-
dovolj, dei smo se < diočili za hi korak, j danji vladni sistem, pot<m> šele bomo 

PODLI STE K, 

BSM-HUR, 
Rcmss it ta*cv KriitascwJft. 

AX<;LKSKI SIHSAL L O J V U V WAIJ.A{'I-; 
:>v. Podravskf, 

P R V A K N J I G A , 
I. • 

Cmra In-jAaA t s Zubleh« mul n<>Ubt&A 
liiiij dolp.i. je Like uzkn, da njen [srbel, na-
f.taiet Et ^ čilo na zonižje-vidu, je povr^tu po-
dnlfc^i posr-nirt. pk«z« ri >e od Ja^a piT>Lt >e-
Vfsrti. las/, nje strnil hrbet, nko zre^ yndt 
s(?hirnen»ii Vshodii. uais jieizrm*ran arabsko 
pu.-eavo. po kafe-ri \ r s ' od 7,;tC*<-t.ka sv«-ta 
vinogradom Joriao ?ovr:i/,ni vnliodni vetrovi 
svnje plese. Vztsožje gore jtk pokrito s pe.-kona 
prinesenim i/jiad bregov ICufrnta: orali se je 
ta toorai ustavili, kajti ^ora stoji kakor varst
veni nasip, tavajo«! zahodne pašnike* dežel 
Monba in Aairaoae, ki bi drugače vsaj de
loma postale puščava. 

Vse, kar se nahaja na jii-.ni in vMiodn 
Judeje, ima svoj i/.r.tz m naslov v poeliškem 
arabskem jeziku: v tem jeziku m iuienuje 
Džebol oče teh neštevrlnili presek in jarkov, 
križajoftih rmkdartjo rimsko cesto, od katere 
Je sedaj — senca tega, kar je bila nekdaj — 
ostala samo s prahom zasuta steza za sirijsko 

popotnike, potujoče v Mekko. (Ihn bolj se ti 
jarki oddaljajo od jrores leni ^'lobejši se tudi 
kažejo oečns; ob deževju pa služijo za s ini lo 
pot<fkoai, i/Jivajoelm se v Jordan ali v 
Mrl v o rifora*. 

V jednem teh jarkov, dr/ečim h hrb-
lanca Ii/ebeta proti severo-vshodin strani, 
se je prikazal pf»potrak. 

Sodeč j)o ZEnsanjos!?, je moral biti shir 
kakih pet in ?!inleset let. Njegova brada, 
nekdaj popolnoma črna, mu je široko za
krivala prsi ; tu m tam so se kazale v njej 
srebrne niti; bronastemu licu, podobnemu 
barvi opražene kave, je delala senco rodeča 
k o i i j e h (tako iiotuiujejo bivalei puščave 
rolo. s katero si ovijajo frlavn). (lasih je 
dvignil velike in temne oči kvLsktn Obleka 
mu je bila prostorna in zguhuua, kakorsno 
navadno nosijo na vshodu, toda ni bilo tno-
goee videti, kako je prikrojena, kajti popotnik 
je sedel visoko pod malim Šotorom na hrbtu 
velikega, belega voibloda. 

Bržkone nič ne more zatreti v spominu 
Evropejca vtisa, ki ga je napravila nanj pri
kazen prvega velbloda, obloženega za f o-
tovanje po pnAeavi. flelo navaditi se ni lahko 
mogoče na njo. Pri koncu dolgega potovanja 
s karavano, po večletnem bivanju sredi Be-
duinov, se človek, prišedsi iz zahoda, vsikdar 
ustavi, da poseda , kedar gre mimo ta res
nobna žival, N j o e micnosti ne išči v postavi, 

imeli vzrok, z zndovoljnosljo pozdravili 
spremembo v tržaškem namestriistvii! 

Kar se tiče nas »Slovencev na Go
riškem, bomo morali najprej izbojevali 
ono glasovih) — slovensko ljudsko 
šolo v Gorici. 

Ze šest let se neprenehoma borimo 
za njo, a nasprotniki znajo vso reč 
mojslerski zavlačevati, ker — v višjih 
krogih ui opazili nikake dobre volje v 
\j.n pogleda. Upamo, da slovanska 
večina v državnem zboru da vladi ra
zumeli, da je treba vendar enkrat kon
čali dosedanje koketovanje z lahouskimi 
šovinisti in napetezi na Primorskem! 

V h I SDS, nas čaka mnogo važ
nega delovanja na polju — s a m o 
p o m o č i Društvo « š o l s k i d o m * 
je ustanovljeno: kupilo je tudi hišo z 
vrtom v ulici Velturini (kjer je posojil
nica), a doslej je nabranega denarja 
komaj t. r e t; j i n a kupne cene. Nova 
zgradiva za šolske namene ho stala 
okoli :m.(HK) gld. Treba bo lorej ludi 
zannprej segali globoko v žep, da društvo 
dobi vsaj še 10.000 gld., potem ulegue 
morda izvršiti prvo nalogo, katero si 
je postavilo, namreč zgraditi dostojno 
poslopje raznim slovenskim učnim za
vodom, da bodo v a r u i pod s v o j o 
strel 10 1 

«T r g o v s k a-o h r I n a z a d r u g a» 
naj bi dosegla že prvo leto vsaj 1000 
ali Se več deležev. Zdaj jih je sicer 
že okoli 700, da do 1000 ni več daleč! 
Kodoljubna dolžnost vsakega Slovenca 
bodi. da pospešuje razširjenje le pre-
korislue zadruge, ki j**. za naše ljudstvo 
v deželi nepopisne važnosti. — Usta
novitelj g. dr. Henrik Turna bo imel 
v raznih krajih dežele poučne shode, 
na katerih bo govoril tudi o tej z a-
d r u g i, da bo vsakomur vse jasno in 
da ne bo nesporazumljeuj in neopra
vičene bojazni. 

< G o r i š k a l j u d s k a p o s o j i l 
nica* pa naj bi dosegla L 1808. p r v i 
m i l i j o n p r o m e t a . L. 1897. je kon
čata menda z okroglimi 800.000 in je 
napredovala v enem samem lelu skoro 

katere niti ljuba v ne napravi lepšo, marveč 
v razmerju te preeudne stvari s puščavo. 
Zvezana je z njo tako tajnostim in simpatiški, 
kakor ladija z morjem. Neizmerno prostran
stvo puščave in to bitje se vzajemno popol-
uujeta ter tvorila neko mistično in harmonično 
celoto, pri katere pogledu se človek ne more 
ubraniti, da se ne bi zamislil. 

Žival, ki se je prikazala iz jarka, je pa 
tudi vredna občudovanja. Njena visokost, ši-
roko&t nog, zilast život, dolg in gibčen, po 
labudje zakrožen vrat, med očmi široka glava 
s tako ozkim gobcem, da bi žensko zapestnico 
lahko natakni! nanj, gibanje, širok in elastičen 
korak, krepka in tiha hoja — vse to je pri
čalo o njeni sirijski krvi, stari kakor so časi 
Čira, in dražji nad vsako ceno. 

Na {.lavi je imel navadno uzdo s škrta-
tastiru šapeljem, zakrivajočim čelo, z nizdol 
visečimi bronastimi verižicami, znlšajoehni 
vrat, na katerih so viseli zvočni srebrni kra-
guljčki; toda vajetov pri tej uzdi ni bilo. 
Oprava na tem velblodu je bila takšna, tla 
bi bila proslavila iznajdnika v vsakem drugem 
narodu. Bilo jo tu dvoje predalnikov, ne 
daljših nad štiri stopinje, ki pa sta visela na 
obeh stranet hrbta, držeča popoten šotor. 
Prostor med njima je zavzemal naslonjač, ki 
ie bil tako prirejen, da jo jezdec na njem 
lahko ugodno sedel, ali na pol ležal. Vse to 
je bilo z nešlevilnuni jermeni krepko pripeto 

za 300.000, kar je golovo velikanski 
korak naprej. Na ta denarni zavod 
lahko s ponosom kažemo goriški Slo
venci. Tu je temelj za mnogoteri go
spodarski napredek v deželi. 

Važno delo bo tudi; r a % i i r-
j a n j e zavarovalnic za govejo živino 
po vsej deželi. Pravila « Z a v e z e » 
EO tudi že sestavljena. Tudi to bo 
važen napredek na gospodarskem polju. 

V hribih posluje okoli 25 mle
k a r s k i h d r u š t e v . Tudi tu je ne
obhodno potrebna z v e z a . Želeti bi 
bilo, da bi se ustanovila vsaj v teku 
l 1898. 

V današnji številki smo začeli pri
našati izvrsten članek iz peresa g. dr. 
Karola Pcčnika v Aleksandriji. Misel o 
mizarski zadrugi v Solkanu ni nova; 
mi srno cesto govorili o njej, vzpodbu
jali k ustanovitvi, — in kakd prav 
smo imeli, dokazuje uprav omenjeni 
članek. Taka zadruga hi pomenila velik 
gospodarski napredek goriških Sloven
cev. Opozarjamo Sol kance in druge 
rodoljube na ta članek in jih prosimo, 
naj se zganejo in si ustanove zadrugo. 

Slišimo nekaj govoriti tudi o krč-
m a r s ki zadrugi. Prav je! Toda nič 
d v o j e z i č n o s ti, ki bi se polagoma 
spremenila v gospodstvo italijanske 
manjšine ! Slovencev je nad * d v e 
t r e t j i n i, oni naj ustauovč zadrugo. 
Lahi nimajo nikjer obzira do Slovencev, 
čemu naj bi bili mi pnjcnljivi in po
pustljivi? 

Kar se nas ti*«(% !r»mo v&ekdar 
podpirali vsa taka podjetja, katerim 
bomo obračali velik Oel svoje pozor
nosti. — V ostalem bo prevejal nas 
list duh, ki bo vedno in vedno pripo
ročal : Narod, p o m a g a j s i s u m, 
d e 1 a j , hodi v a r č e n , zanašaj se v 
prvi vrsti na s v o j e r o k e in s i l e , 
pa ponosen bodi na svoje ime, na 
svojo domovino, za katere čast, slavo 
in razevit bodi pripravljen vsekdar za
staviti vso svojo kri" iti imovino. Le 
kvišku srca, zaupajmo v s v o j o moč 
in h o ž j o p r i p o m o č, ter imejmo 

na širokem hrbtu. Tako si je iznajdljivi sin 
Kušitov hotel napraviti ugodno, od solnca 
prepekano pot v puščavi, katero je iz kakorš-
nega koli vzroka moral prekoračiti. 

Ko je velblod prišel iz jarka, je dospel 
popotnik za mejo El-Beha, starodavne Am-
mone. Pred seboj je hnel solnce, na pol sa-
krito z lahno jutranjo meglo m oblaki. 

Ni bilo tuše kraljestvo premičnih peskov, 
marveč krajina s pritličnim rastlinstvom; 
zemlja je bila zasuta z odlomki granita, s 
sivini in temnim kamenjem, med katerim 
raste tu pa tam kaka nežna akacija, ali pe-
rišče t r i ve. Rastlo je tu še kapčevje in trnje, 
toda upogneno in skrivljcno. Zdelo se je, 
da rastlinstvo, dospevše do neke višine, na-
krat zagleda puščavo, in namesto vspenjali 
se više, se osuplo pripogiblje k zemlji. 

Tu je bil konec vsake poti m steze. 
Velblod je bolj nego drugekrati kazal, da ga 
je vodita neznana moč. Stegnil je noge, po
spešil korake, dvignil glavo naravnost k ho
rizontu |obzorju) ter krepko srkal v se zrak 
skozi odprte nosnice. Oprava na velblodu se 
je dvigala kvišku ter padala navzdol, kakor 
barka nd valovih. Časih se je razprostirala 
neka vonjava, podobna vonjavi pelina,:ki je 
sladila ozračje. Škrjanec in lastavica sta se 
kosala v letanju; bele prepelice pa so žvižgajo 
bežale s poti. Bolj poredkoma sta se pri
kazali h$i ; ii hijena ter se požurili, da si 
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vedno- pred očmi, da smo sinovi — 
s t o ril i 1 i ] ons fe e g a n a ro da s l o 

. ' v a n s l e g a ! Pravična zmaga ne iz
ostane! Srečno; in veselo novo leto 
vsem našim zvestim čitateljem! 

Deželni zbar gariški.* 
S cesarskim patentom z dne 21. decem

bra je bil sklican deželni zbor goriško-gra-
diski na dan 28. decembra. Deželni glavarje 
vsted tega napovedal prvo sejo ob 11. uri 
predpoludne; a prej ob 10. uri je bila slo* 
vesna maša v prvosfolni cerkvi. 

Ob določeni uri se zberejo v deželni 
dvorani deželni glavar, vladin zastopnik in 
Italijanski pslaneT v odaotuostr slovenskilr 
poslancev. Deželni glavar otvori zasedanje* 
dasi zbornica ni bila sklepčna; nagovori ita
lijanske poslance ter jih pozove k trikratnemu 
e v vi v a presvitlemu cesarju; izrazi svoje ob* 
žalovanje, da polovica deželnih poslancev se 
ni udeležila prve seje, katero zaključi, ne da 
bi se bila razpravljala in rešila edina točka 
dnevnega reda, namreč poročilo deželnega 
odbora o začasnem pobiranju deželnih na* 
klad v letu 1898. 

Nasledek tega je, da začasni deželni 
proračun se i ora ustanoviti s pomočjo ce
sarske narcdbt, kakor se je to pogosto zgo
dilo v drugih kronovinah, ter da se mora go-

• voritt o nezadovoljnosti Slovencev in o ne
zdravih odnošnjih na Goriškem tudi v viso
kih krogih, kjer se razmere v raznih deže
lah in odnošaji mod njihovimi ljudstvi kaj 
radi opisujejo kot najboljši, ker to se naj-
rajše sliši. 

Nekateri ljudje se delajo osuple in za
čudene, da so zastopniki slovenskega naroda 
opustili deželni zbor, ter da se ne poslužu
jejo ustavne pravice, ki jim je dana; ali kdor 
pozna razmere v naši deželi in odnošaje v 
našem deželnem zboru, ve, da je moralo tako 
priti. 

Slovenski deželni poslanci, zastopniki 
slovenskega naroda na Goriškem, so prepri
čani, da deželni zbor goriški ne varuje in ne 
pospešuje korislij goriške dežele, posebno 
njenega slovenskega dela, tako, kakor bi mo
gel in " lo ra i to storiti, in da so tega krivi 
v prvi vrsti italijanski poslanci, ki delajo vtis, 
kakor da nimajo pojma o skupnosti dežele 
goriško-gradiške, o ravnopravnosti in enako-
veljavnosti avstrijskih narodov in njih zastop
nikov, o dvetretjinski večini slovenskega na
roda na Goriškem, marveč stoječ na stališču, 
da italijansko-furlanska manjšina plačuje veeji 
davek, skušajo zaprečiti vsaktero investicijo 
(nalaganje denara za stvari, ki nesejo dobi
ček), ako ni neposredno njim v korist. Slo
venski del dežele je zanemarjen v vsakterem, 
gmotnem in duševnem oziru. Vsak košček 
ceste je treba drago kupiti z nepotrebnimi 
in neopravičenimi podporami v Furlaniji. 
Slovenska Brda zastonj zdihujejo po cestah, 
na katerih bi bila človek in žival življenja 
varna; v Furlaniji si pa glave ubijajo, kje 
bi se našel kak kos ceste, za kateri bi se 
podpora prosila ocl deželnega zbora, da ne 
pojde ves denar, ki je za to odmenjen, na 
slovensko stran. 

Slovenskim poslancem ni dana prilika 
In moč, da bi zagovarjali koristi svojih vo-
lilcev, kakor zaslužijo; da bi spravili svoje 
pritožbe in predloge v deželnem zboru v raz
pravo, kjer bi jih bolje spoznala javnost in 
vlada; kajti v deželnem odboru, ki pripravlja 
gradivo za deželni zbor, in v odsekih, iz-
vžemši petieijski odsek, ki odločuje o proš
njah za enkratno podporo iz deželnega za
loga, so Italijani v večini in s k l e p a j o t e r 
p r e d l a g a j o , k a k o r j e njim p r a v ; ako 

* Ta članek smo prejeli iz peresa izven ured
ništva. — Ur. 

iz varnega zavetja ogledata vznemirjevalca. 
Daleč na levo se je dvigalo pogorje Džebela, 
pokrito z biserno zaveso, katero je solnce 
vsaki hip spreminjalo v škrlat. Nad najvišjimi 
njegovimi griči je plaval na širokih krilih 
jastreb v čimdalje večjih kolobarjih. 

Toda jezdec pod zelenim šotorom ni 
videl ničesar tega, ali vsaj zdelo seje. da ne 
vidi. Njegove zaspane oči so bile uprte v 
jedno točko. Človek, kakor tudi žival, zdelo 
se je, da imata nekakega tajnega vodnika. 
Več nego dve uri je šel velblod naprej z 
urnimi koraki in v istem smem — proti 
vshodu. 

Ves ta čas se popotnik ni ganil, niti 
pogledal ne na desno ne na levo. Sirijski 
velblod lahko prehodi devet angleških milj v 
jedni uri. Kadar dirja, prehiti celo navaden 
veter v puščavi. To urno potovanje je tudi 
uplivalo na premeno vidnega kroga. Džebel 
na zapadu se je raztezal kakor bledo-plavkast 
trak. Tu ali tam se je dvigal grič ali „telP 
iz gline in strjenega peska. Ponekje so ba-
zaiti dvigali svoja kamenita čela; bile so to 
poslednje gorske straže proti silam ravani, 
kajti naokrog se je razprostiral !e pesek in 
pesek. Tu se je začelo njegovo kraljestvo. 
Ponekje je ležal ravno, kakor na morskem 
obrežju, ponekje kazalgubč ali valove. Tudi 
stanje ozračja se je spremenilo. Solnce, po-
pevši še že visoko, je posrkalo roso ta meglo 

pa kateri Slovenec stavi samostalen predlog 
o še tako nedolžni stvari, n. pr. o verskem 
pouku v'deželni kmetijski soli ali o splošni 
volilni pravici v kupcljsko in obrtnijsko zbor
nico, tedaj ga italijanski poslanici počastijo 
s tem, da n i t i ne p u s t i j o , tla bi s e 
p r e d l o g odda l k a t e r e m u o d s e k u in 
spravil v razpravo, marveč ga kar pri prvem 
Čitanju, ko ga je predlagatelj utemeljil, otl-
ktunijr. Tako zavirajo italijanski poslanci, da 
pritoži.} in nasveti slovenskih poslancev ne 
pridejo v razpravo, da tudi vlada se ne more 
o njih izreči in da jih ne more podpirati, 
če tudi bi hotela. 

Z ozirom na to so slovenski poslanci 
zahtevali, naj se odseki v deželnem zboru 
tako sestavljajo, da vsak drugi bo imel slo
vensko večino, čemur so Italijani pred dvema 
letoma: brezpogojnor pritrdil^Nir to je-spro ' ' 
žil dr. Grego rč i č na slovenski strani mi
sel, naj se voli iz deželnega zbora odsek, ki 
ima pcetresovati vsakoletno poročilo dežel
nega odbora in staviti deželnemu zbora po
trebne predloge meneč, da kakor obsega de-
lovane deželnega odbora vso deželno upravo, 
tako bi se raztezal delokrog tega odseka na 
vse stvari, ki ne bi bile odkazane kateremu 
drugemu odseku, ter da tako bi bih dana 
slovenskim poslancem prilika, da bi marsikaj 
spravili v deželnem zboru v razpravo, česar 
zdaj ne morejo; kajti odseki imajo po de
želnem opravilnem redu pravico, da slavijo 
predloge in nasvete, ki se v deželnem zboru 
razpravljajo brez prvega čitanja, ki se torej 
ne morejo že naprej (a limine) odklonitf. 
Italijanom bi ostala neprikrajšana pravica od
biti predloge, ki ne bi jim ugajali, vendar še 
le po končani razpravi, potem, ko sta svet 
in vlada izvedela, kaj Slovenci zahtevajo in 
zakaj, 

V soji 3. februvarja je stavil dr. Tu 
rna Gregorčičev predlog v tej obliki: »Poleg 
že obstoječih vsakoletnih odsekov deželnega 
zbora naj se ustanovi še u p r a v n i o d -
s e k sedmih članov, v katerega področje bi 
spadali vsi predlogi, ki se tičejo delovanja 
avtonomno - administrativnih organov v za
devah, ki spadajo v oblast deželnega zbora*. 
Italijani so predlog odklonili. 

Na to izjavijo slovenski poslanci, da 
nasprotna italijanska stranka je s tem, da 
je odklonila predlog, nuj se poleg obstoječih 
odsekov ustanovi še upravni odsek, ki je za 
preuslrojitev deželnih razmer neobhodne po
treben, odklonila vsako poroštvo, ua hoče 
resno sodelovati ž njimi na korist cele de
žele; da jim torej ni mogoče več sodelovati 
v deželnem zboru, dokler se jim ne da po
roštvo, da se resno misli preustrojiti de
želne razmere. Ob enem so izjavili, da vla
dajoči sistem na Primorskem pospešuje do
sedanje neznosno stanje, da gobi našo na
rodnost in npliv naših poslancev; da po 
dosedanjem postopanju ni mogoč nikak na
predek in uspeh; da kmečke občine so z 
davki preobložene, da kmečki stan v deželi 
propada; ter so z a p u s t i l i d e ž e l n o 
d v o r a n o. 

Po lej izjavi je bilo pričakovati, da 
slovenski deželni poslanci se ne vrnejo v 
zbornico brez potrebnega poroštva, ako ho
čejo ostati zvesti svoji besedi. Poroštva niso 
dobili; zato se niso udeležili otvoritvene seje 
deželnega zbora. Ako je komu na tem le
žeče, da deželni zbor goriški deluje redno 
in opravlja svoje posle, ve zdaj, kako reči 
stojijo, in bo vedel, kake poti nastopiti, da 
pride do cilja. NJ m se dozdeva, da v prvi 
vrsti je vlada poklicana ozreti se nekoliko na 
odnošaje v goriškem deželnem zboru, "kajti 
nadutost italijanske stranke prihaja večinoma 
od izredne in neopravičene protekeije, ka
tero uživa ta od nekdaj pri deželni vladi. 
Ker je ta nadutost kriva vseh neuspehov, 
je vlada sokriva na dosedanjih odnošajih. 

ter razgrelo vetrič, ovevajoč popotnika. Blizo 
in daleč se je barvalo površje z mlečno 
barvo, osvetljuje ob enem brezkrajno pro
stranstvo neba. 

In znovič sla pretekli dve uri, ne da 
bi si popotnik počil ali krenil s poti. Sled 
rastlinstva je preminil. Strjen pesek je hreščal 
pri vsakem koraku. Džebel je zginil popolnoma 
In obzorje je bilo prazno. Senca, hiteča po
prej za popotnikom, se je pomaknila proti 
severu, da se je zdelo, da dirja pred jezdecem; 
popotnik in velblod nista mislila na počitek. 

Radi razkošja nihče ne išče puščave. 
Ogrodja kostij in trupla zaznamujejo tam 
cesto. Najstarejši šejk čuti, kako mu urneje 
bije srce, ko se nahaja sam v brezmerni 
puščavi. Tako tudi naš popotnik ni iskal 
tukaj razkošja. Isto tako ni bil podoben 
ubežnioi — niti se iti kedaj ozrl; sploh ni 
kazal bojazni niti radovednosti. Človek v sa
moti želi imeti tovariša. Pes in konj sta mu 
prijatelja. Ne sramuje se govoriti njima pri
jazne besede. Toda naš popotnik je le molčal. 

0 poludne je obstal velblod po svojem 
nagonu, zamukal, ali bolje zastokal, s katerim 
glasom je navadno protostoval proti pre-
ohloženju ali prosil poČ*tka. 

Popotnik, zdramivši se iz zamišljcnosli, 
je dvigni! zavoj šotora ter se razgleda! po 
okolici. Oddahnil si je, poki mul z glavo, kakor 

r bi hotel reči t »Konečno vendar i* 

Vlada je dolžna pomagati, vladi je 
možno pomagati, ker le po njenem pri
voljenju ali sodelovanju sedi v deželnem 
zboru najradikalnejša izmed radikalnih itali
janskih strank. Po vladnem uplivu ali. do
pustu so prišli v zbornico; vlada naj jim 
torej Uflahne tisto parlamentarno modrost, 
ki omogočajo sodelovanje dveh narodov, ki 
sta pokIicai.it, da bivata kot sosedu v isti 
deželi. Vlada bo vedela v svoji modrosti, 
kako lože doseže svoj namen, z lepa, z 
grmi ali s tehtnimi razlogi. Na vsak način 
pa je potrebno, da vlada premeni svoj do
sedanji sistem toliko nasproti Slovencem, 
kolikor nasproti Italijanom. Od Italijanov ne 
more SL enec doseči pravic in gmotnih 
sredstev, ki mu tičejo; vlada pusti in gleda, 
ko italijanska -nestrpnost krati Slovencem 
narodne pravice ter sredstva do omike in 
napredka. Tako ne more in ne sme biti 
dal.e. 

ilovencl in mednarodni promet. 
(teviron tlopfr \i Aleksamlrijc). 

Hočem zabeležiti le nekoliko rlrobtin o 
svetovni trgovini, osobito v kolikor se tiče nas 
Slovencev. Početkoina nekoliko malenkostnih 
posameznosti}. 

V Solkanu pri Gorici se preživi veliko 
delavnih mizarjev s podrobnim delom za izvoz. 
Ta mizarska dela so znana po vsem Jutrovcm 
po nekih posebnostih pri Izdelovanju, ki so jih 
baje uveli Korminčani, po prfzivku < a 1V u s o 
C o r m o t i s . Lah v Trstu naroči pri Solkancu 
mizo, recimo za pet forintov, ta svota velja delu 
in materijah«. Lah uvoznik jo ukrcn na paro-
brod ter predajo svojemu komisij onarju, recimo 
v Aleksandri j i. Jaz in več tukajšnjih rodoljubov 
smo zaceli poizvedovati. Recimo, miza, ki jo 
proda Solkancc Lahu za pet forintov, se proda 
v Aleksandri ji povprečno za štirnajst forintov. 
Računimo zdaj! Prevoz iz Trsta v Aleksandrijo 
po Llovdovih parobrodih stane tu 14?,/ izvirne 
vrednosti, carinarina na uvoz v Egipet 1 #" iste 
vrednosti. Stroški za transport iz Solkana v 
Aleksandrijo s carinarino vred ne presegajo 
tedaj nikakor jednega forinta vrednosti. Miza 
stane tedaj vsega skupaj prodajalca (i forintov 
na trg v Aleksandriji postavljena. On jo tu 
proda za 14- forintov. Posredovalca v Trstu in 
v Aleksandriji si torej prislužita lepih 8 forintov 
s ker o brez dela. In mizar v Solkanu?! Ke-
cimo za materija! plača 2 forinta, in po trdem 
večdnevnem poštenem delu si prisluži cele bore 
5) forinte. Špekulant vtakne tedaj tu celili 8 
forintov. Preglejmo si to stvar še enkrat 

Materijal . . . 2 for 
Delo Z n 
Transport in car. 1 > j Delavec 

Dejanska vrednost 0 for.J 
Š p e k u l a c i j a z dejansko vrednostjo; 

8 f o r i n t o v ; Posredovalec. 
Delavec . . . 3 for. 
Postransko . 3 » 
Posredovalec . 8 > 

Da 14 forint.: kot prak
tična cena mizi v Aleksandriji. 

Cela severna Afrika, Arabija, Sveta dežela 
in cela Sirija do Perzije In Kavkaza nimajo lesa 
ne za mizarska ne za stavbarska dela. Vse to 
se pokrije po uvozu. Uvoz lesa v Egipet se 
razdeli na posamezne dežele tako-le: tjs iz Trsta, 
1{a iz Odese (ruski in gališki les), r/a na Švedsko, 
Francosko itd. Smreka, jelka, mecesen, bukev, 
orel, čresnja itd. ne rastejo v jutrovih deželah. 
Tukajšnja drevesa so le za kurjavo, osobito 
palme, akacije, Iebah in poprovec —, v tem leži 
zanimivi fakfc, da celo Jutrovo nima niti jedne 
žage. 

Les je tedaj tukaj j ako. drag, delavna 
roka v rokodelstvu pa po 2 do 3 krat dražja 
nego v naših mestih, po k do 5 krat višja kot 
pri nas na kmetih. In kar je glavna stvar, topi 

Potem je položil navzkrž iroke na prsih, 
pobesil glavo ter potihoma molil. Dovršivši 
svojo versko dolžnost, je zaklical i „Ikh I 
Ikh!" besedici, s katerimi je gotovo še Job 
klical svoje velblode, da naj pokleknejo. Potem 
je stopil živli na gibčni vrat ter zdrknil na 
pesek. 

n. 
Bil je to človek zale raste, ne toliko 

visok kakor močan. Razvezavši svilnat trak, 
s katerim je imet zvezan turban, je pokazal 
svoje moško in skoro črno lice. Ime! je 
nizko in široko čelo, orlov nos, bujne, dolge, 
leskeče se lase, ki so se mu usip^vali v Šte
vilnih kodrih na rame. Taki so bm Faraoni 
in Ptolemeji, takšen*je bil Misraim, oče egip
tovskega rodu. Popotnik je imel na sebi 
„k a m i s* — belo srajco z ozkimi reovi , 
odprto na prsih a široko ocl v ^ a j , vezano 
na vratu in prsih j zvrhu je nosil črn volnen 
plašč, imenovan „abba% s kratkimi rokavi, 
podvlečen s svilo in obrobljen z zlatom. Na 
nogah je imel opanke. 

Kot posebnost na njem je bilo to, da 
akoprav v puščavi, v domovini levov, leo
pardov in tem enako divjih ljudij, ni imel pri 
sebi ni kakega orožja. Oči vidno, miren na srcu 
in duši, je bil čudovito hraber, ali pa se je 
čutil pod nenavadnim varstvom . . . 

Pot je bila dolga in utrudljiva. Popotnik 
si je drgnil odrovenele ude ter korakal okrog 

Arabec se je v zadnjih 100 letih jako slabo pri
učil evropejskemu mizarskemu delu. V pri
hodnjih 100 letih se baje tudi ne bo. Dejanski 
odnošaji so tedaj za slovenski izvoz jako ugodni. 
Srečna usoda je namestila slovenski narod ob 
morskih obrežjih, dala mu pod roko svetovno 
znana trgovska mesta, lahko in ceno parobro-
darsko zvezo z Azn<* bi Afriko —, tu je naša 
bodočnost. Da bo kedaj kaj samostojne slo
venske trgovine, izcimi se le no odnošajih s 
prckomorskhni kraji. 

Cela osrednja Avstrija in Nemčija imata 
skoro iste pridelke kot slovensko ozemlje. Tu 
slovenski trgovini ni ničesar iskati. Petdeset
letna skušnja nas uči, da Slovenec od nemškega 
ozemlja le sprejema in plačuje, a no daje ničesar. 
Kdor od te strani kaj pričakuje, je krivi prerok 
najslabše vrste. Hoče-Ii Slovenec kedaj proda
jati svoj les, svoje poljedelske pridelke, svoje 
obrtniške izdelke na Nemško ali Italijansko?! 
Izven fakta, da so isti v osrednji Evropi skoro 
iste cene, bi ti ne mogli pretrpeti niti najmanjših 
prevoznih stroškov. Izmed slovenskih zemelj 
dela tu le Goriško glede južnega sadja in vina 
nekako izjemo. 

Naši slovenski socijalni ekonomi prežve
kujejo prav slastno suhoparne podatke raznih 
dvornih svetnikov po nemških vseučiliščih o 
avstrijski trgovini, o odnošajih s tujezemstvom. 
Lepe številke! — te govore. A žalibog ne go
vore za nas —, slovenski narod nima od tega 
razkošnega bogatstva niti beliča. Mi služimo 
našim nemškim sodržavljanom le kot < Absatz-
gebiet> njihove < Oberproduction». A kam naj 
prodajamo mi svoje pridelke, kje naj iščemo mi 
svoj <Al)satzgchiet>, o tem si gospoda še ni 
belila glave , to je popolnoma vprašanje druge 
vrste. Gospoda, ki govori cele mesece za in 
proti petijotu, ki dela s to malenkostjo stran« 
karstvo med Slovenci, ki zvršuje s to zastavo 
svoje volitve —, to so naši veliki gospodarski 
izvedenci. Daleč smo prišli, najivne duše. 

Ko se je to leto razpravljala nagodba z 
Bolgarijo v državnem zboru, so prinašali ne
kateri slovenski časniki kar cele sluvospevc o 
izvozu v sorodno slovansko zemljo* i\Te vem, 
ali je kdo vprašal: kateri kraji so deležni pri 
tem Jzvozu, koliko pa odpada na avstrijske 
Slovence? Jaz mislim, da še beliča ne! 

Nekaj tovarničarjov za izdelano obleko in 
ohutalo, nekaj posestnikov kemičnih tvorni«, 
ponajveč dunajski, moravski in ogersld žulje, 
tem polni mlada llolgarija žepe v škodo svoji 
mladi slovanski obrti. Slovenci kot Avstrije! 
smo le gledalci razcvitajočega se avstrijskega 
izvoza, ki se vrši popolnoma preko naših glav 
in žepov. Čemu tedaj slavospeve,stvari, ki nam 
ni v prid?! Ali bi no bilo modrejše razpravljati, 
kako in kje vstvariti in povzdigniti slovenski 
izvoz iz istega avstrijskega okvirja v tuje-
zemstvo in zamorje!? 

Pri morju smo, morje nam kaže pot! 
«Makc we use of fcho sea!> (Mejk ui juss of 
dT si!) — ^Izkor i šča j m o si mor je! ka
kor pravi Anglež. 

Jaz sem trezen mislec. Proti že obstoječi 
mednarodni konkurenci j i, proti mogotcu malemu 
ni življenja. Začetek je najtežja reč, posebno 
ako se odpira ljudem vid na nova pota med
narodne trgovine, kojili ne poznajo "po lastni 
skušnji. Posebno težko bi pa bito to razkladati 
našim gospodarskim izvedencem, našim doktor
jem, kojili slovenski vid je popolnoma izprijen 
po nemški didaktiki, ki so si zatetebili v mož
gane, da je nam Slovencem iskati le v mejah 
avstr i jske države dobička. Taki ljudje so 
kaj hitro pri zaključku: to ni mogoče, to je 
drzen up ali celo sleparija. In to je seveda 
vedno nov povod lačnemu želodcu sline cediti, 
med tem, ko se drugi masti j o pri pečenki. Pri 
Slovencih se vsakemu novemu podvzetju stavi 
tisoč zaprek: ta ne verjame, da bi šlo; drugi 
se norčuje: tretji, ki je srečno prcmodril par 
nemških kodeksov, svari in odsvetuje pred 
tujimi kraji; mali kapitalist roke križem drži 

svojega tovariša, kateri, zaprši oči, je zado
voljno jel prežvekovati. 

Potem si je vsaki hip zaslanjal oči ter 
napeto gledal v puščavo. Oči vi d no je nekoga 
pričakoval. Toda kaj gaje privedlo v ta : t. tj? 

Čez nekaj časa se mu je jela na obrazu 
kazati bojazen prevare, vendar je še zrl v 
daljavo z neomahljivo nadeja. • 

Približal se je k velblodu, vzel iz jednega 
lesenega predalnika gobo in posodo z vodo, 
s katero je omii velblodu oči in nosnice. Na 
to je izvlekel okrogel kos sukna, rucleče in 
belo prižastega, butaro drogov in debelo pa
lico, ki je bila sestavljena iz različnih kosov ; 
če se je raztegnila, je služila namesto droga. 
Popotnik jo je vtaknil v zemljo, razstavit na
okrog druge drogove ter jih pokril s prižastun 
suknom. 

Tako je itnel stanovanje, nekoliko manjše, 
nego ga navadno imajo šejki in emiri, toda 
v vsakem oziru podobno. Na to je vzel raz 
sedlo kos naslonjača, ki ga je postavil na 
tla pod šotorom, ter znovič šel ozirali se na
okrog. Toda razim šakelja, dirjajočega skokoma 
po ravani, in orla, letečega k zatoki Akaba, 
je bila puščava mrtva. 

Obrnil se je k velblodu. 
»Daleč sva od svoje rojstne zemlje", 

se je oglasil z debelim, v tej puščavi kaj 
čudno zvonečlm glasom, „daleč od doma, o l 

? - • ' 
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,,da capo". Mestni zastop je naložil dr. Gra-
ziadiu L uz z a It ti, naj spiše o tem poslopju 
velik slavospov; ta je izvršil svojo nalogo, 
Uiueje se, da po njegovih mislih (?) je to 
poslopje jako pripravno za slovensko Šolo. 
Ne bomo mlatili ; \izne slame, da bi pobijali 
Luzzattove razloge, ker bi morali povedati 
zopet isto, kar smo rekli morda že stokrat. 
— Zdaj je na višjih šolskih oblastih vrsij, 
da ispregcvore potrebno besedo! 

»Slovenski uikllizGU**. — Tak6 ime
nuje 9Gorr/ pMopaTtjT**9^v. deželnih po
slancev. Po njegovih mislih f>i Slovenci m o-
r a l i priti v zbornico, ako ne vsi, pa vsaj 
dr. G r e g o r č i č , ki je namestnik deželnega 
glavarja. — Sploh se dela čiankar strašno 
neumnega, kar pa ni, ker ne verujemo, da 
bi bil stari lisjak res že tako grozno opešal. 
— Ves članek je nadahnjen tako-le: Vidiš, 
vlada, kako krotki smo ml Italijani,in kakdšai 
nihilisli so Slovenci. Udari po njih, mi bomo 
že pomagali! — 

ŽIvde slovanske Uljulciee! — Znano 
je, koliko preglavico povzročajo te šmentane 
spakiee našim nemškim in laškim sosedom. 
Boj, kateri so napovedali temu drobnemu 
Črkopisnemu znamenju, bi zaslužila kaka 
grozna pošast, kot je bila sfinga v grški 
pripovedki, pred starodivnimi Tebami. In 
vendar, to drobno znamenje izhaja zmago
vito iz tega nejednakega boja. Pred nekate
rimi meseci smo pisali, da se nemški tseh 
in laški ch in // za slovenski č že izgubljajo, 
nadomestovati jih je začel c brez kljukice. 
Danes pa moremo beležiti z veseljem, da se 
že delf korak daljo. wNeue Fr, Presso* je 
prfja • ' dni celo kopo čeških priimkov' s 
pristnimi kljukicami, v »Piccolovih* insernlih 
se tudi že tulomačuje slovenska kljukica, in 
— o groza! čujte in strmite! — naš „Cor-
riero", premislite ljudje božji, HGorriereu sam 
je natisnil te dni v uvodnem članku slovenski 
priimek s pošteno kljukico!! Ali ni to vesel 
napredek? Bi-li človek veselja ne zaukal; 
Na zdar! Živele kljukice!! 

Za »sčavo" naš goriški magistrat 
nima denarja! - V sredo 3. decembra i. 
I. je umrl po dolgi bolezni znani drugi šolski 
sluga na tukajšnji gimnaziji I. Loban, rodom 
Slovenec. Zapuščene sirote, sirote v pravem 
pomenu besede, ker matere tudi nimajo 
več, so prosile naš slavni, nad vse mere 
človekoljubni magistrat, da bi preskrbo! po
greb na mestne stroške. Dotični magistralni 
uradnik pa ji. iz najčistejše ljubezni do 
bližnjega odslovil zapuščene otroke s pre-
lolažilnimi besedami: „Z a šč a ve n i -
m a m o d e n a r j a 1" Gospodje gimnazijski 
profesorji so zložili za pogreb potrebni de
nar. — Za ščave ga nimate, a od Stavo v ga 
radi prejemljete, vabeč stavo: „l*ejte ga 
sam, ga damo dobr kup*. 

LnKiotittke »otročari j i . — V ,Pio 
cohi* smo čitali te dni polog P os tu m i a 
za Postojno tudi ti-le dve najnovejši cvetki 
lahonske iznajdljivosti: G e s i a n o za Se
žano in S a n t o r i a n o za Štorje. — Rado
vedni "smo, kdaj prično pisati M o n t i -
c e l i o za Gorico! — Radovedni smo pa 
tudi, ali bodo vse te najnovejše lahonske 
cvetke že sprejete v uradni krajevni imenik 
osrednje komisije na Dunaju. — Vredno bi 
bilo sestaviti popoten imenik vseh takih 
skovank. 

| Cvet „avite eoMnre*, — Tukajšnji 
j lahonsfci listi prinašajo še tako majhne, ne-

pomenljve in dostikrat tudi izmišljene novice 
I o nas Slovencih, da bi nas s tem črnili in 
| pred svetom kazali; dočim pa vedno molčijo, 
| kar se zgodi Lahom v škodo. Tako novico 
j priobčil je „Gorriore" v svoji št. 152. od 21. 
t decembra t. 1., da je neki /furco di Luhiana8 

udaril enega fantiča baje brez vsakega uzroka. 
Dotični /furco di Lubiana% ki pa niti Slo
venec ni, ampak brat Bolgar, je prodajal 

j na Travniku orijentalske sladčice in je j 
i imel; gotovo povod, da je od pod i i sitnega 

fantiča od svoje prodajalnice, ker isti ni imel 
namena kaj kupiti. Fantič je bil Lah in to 
je glavna stvar. - BGorriereK je zamolčal pa 
popolnoma to Je škandalozno dejanje, ki se 
je tako le zgodilo: Dne 18. t. m. predpo-
ludnem je prišel Andrej Merljak s svojim 
12-letnim sinom Ernestom kupovat čreva v 
gorižko klavnico. Oče jo šel v klavnico, sin 
pa je ostal na pragu iste ter gledal za 
cJtetom. Na. to pride k fantiču živinski 
zdravnik dr, (!) Godermaz, ga zgrabi brez 
vsakega povoda za rame, dvigne v zrak, ter 
trešči s tako silo ob tla, da se je ubogi fantič 
poškodoval na glavi, životu, rokah in nogah. 

Gospod živinski zdravnik se bode moral 
radi tega — njemu kot dr. (!) nikakor ne 
prisloječega in lepega ravnanja — zagovarjati 
pred IcazenskTmsodnikom, za "kar sb že 
ukrenieni potrebni korak?. Ej! gospod živinski 
zdravnik — ki ste bili promovirani (?) dok
torjem (!) živinstva v Bolonji v Italiji, — 
kako bodete opiavičevali to svoje postopanje? I 

go r i šk i Sokol* priredi na praznik 
Sv. Treh Kraljev k o n c e r t v vrtnem sa-

1 Ionu »Grand Hote! Suda". Tumburaški in I 
| pevski zbor bodeta izvajala večje število J 

točk, vseh bo najmanj dvanajst. Vstopnina I 
bo jako skromna. — Donesek tega fcon- I 
cerla se obrne v pokritje premnogih stroš
kov, katere ima »Sokol* s poučevanjem 
tamburanja in petja. — Letos si je naba
vilo društvo več novih tamburic, nekaj starih 
je bilo poslalo v popravo, a vse to stane | 
mnogo denarja. — Zategadel upamo, da bo 
i ta koncert dobro došel slovenskemu pre- | 
bivalstvu v Gorici! Saj zabav itak ni preveč! | 
Torej na Sv. Tri Kralje — k Sudu v vrtni j 
salon! 

I Slepar na »Španskem?u — V zad- j 
njem nV r i m o r c u* smo objavili pismo, 

I katero je baje pisal neki jetnik na Špan
skem znanemu Slovencu v Komen, V pismu 
govori o zakopanem zakladu, kateri hoče 
dvigniti ž njegovo pomočjo. — Podobna 
pisma so dobili že razni gospodje v različ
ni!, krajih! In glejte čudo: — o n i z a k l a d 
j e v s e k i k r a t v d r u g e m k r a j u. Ako 
je slepar pisal komu v iVliren, Renče, Šem-
pas, Ajdovščino, tedaj je bil zaklad vedno v 
teh krajih? ko je pisal v Komen, je bil se
veda i zaklad ondi, — Ali doznali smo, da 
podobna pisma so dohajala tudi na Kranj
sko. — Oeividno je In umes prav drzen 
slepar. Isto tako gotovo je, da slepar ne 
živi na Španskem, marveč kje blizu nas, a 
v Madridu ima le pomagača. Pisma, ki, do- j 
bajajo iz Madrida, so nemška ali laška; j 
laščrna je pravilna, nemščina pa slaba, kar 
je dokaz, da slepar je Lah. — Treba po
zornosti! Zdi se nam, da nekdo v okolici 
goriški je grdo sedel na limanice, ker je 
poslal na Špansko 130 gld. za pot »ženi in 
hčeri* onega sleparja, da bi prišli v Gorico 
in od tod k »zakopanemu zakladu*. Bog 

I daj pamet! 
Banka „Slavija". — Zavarovanje po

slopij proti požaru je postalo načelno vpra
šanje. Zavarovalna ideja je prodrla že tako 
globoko v maso naroda, da se ji skoro nikdo 
več ne upira. Umen gospodar da tudi brez 
premiselka zavarovati svoje imetje, kajti* ne
sreča nikdar ne počiva, in kjer stoji danes 
lepa hiša, tam je lahko jutri kup pepela. 
Posebno v ravnokar minulem letu imamo 
zaznamovati toliko požarov, kakor že zdavna 
ne. V spomladi so pogorele cele vasi, po leti 
in v jeseni so bili požari kar na dnevnem 
redu, in tudi po zimi se je culo In so čuje 
kaj pogostoma o požarih, 

j Zakonski načrt za p r i s i l n o z a v a r o 
v a n j e pri kaki obstoječi zavarovalnici je 
vlada že predložila državnemu zboru, kateri 
ga gotovo sprejme. Zato pa naj nezavaro-

in se pritožuje, da ni več zaslužka ali pa celo i 
posluša modre svete furlanskih in nemških so
sedov, ki ga skušajo zavratno izkoriščati. To 
je uboga slika vsega našega obrtnega gibanja. 

Ne poznam osebno trgovskih razmer no I 
v Indiji in Kitaj u, ne v Ameriki in Avstraliji, 
nočem biti tedaj sodnik o mogočnosti kakih 
odnošajev med temi kraji in slovenskim mor
skim obrežjem na drugi strani. Mi Slovenci 
smo mal, ubog narod, naša trgovina je še >koro 
v prazgodovinskih povojih. Biip.̂  bi več : kot 
smešno na tolt široki podlagi voditi razpravo," j 
ki se lepo berejo, a za nas nimajo nikake prak- 1 
tične vrednosti. Omejujem se le na mal kotič 
zainorja, na povsem mali Egipet, kajti le tu 
sem domač v svojih zaključkih, domač kot sem j 
bil nekdaj na rodni slovenski zemlji. j 

Trgovska poročila dohajaj"d**sieer *prav--| 
pridno iz Egipta v strokovne dunajske časopise. 
Trgovinski muzej rHandelsmusenm) izdaja na j 
Dunaju časopis, kjer se vrstijo vsako leto enkrat 
letna trgovinska poročila c. in kr, konzulatov 
v Porfc-Sajdu, Aleksandriji in Kahiri (Cairo). 
Imajo-li ta poročila res kako praktično vrednost 
za avstrijski izvoz (cksportaeijo)? Za avstrijski 
izvoz za trdno osnovane tovarne z inteligentnim 
vodstvom vsekal«)r —, tu se lahko priznava. | 
Ali avstrijski izvoz je češki, moravski in nižje-
avstrijski izvoz — le slovenski ni. O pridelkih, 
ki jih ima Slovensko, ni bito še nikdar govora 
v teli listih. Prav za prav tudi ni drugače mo
goče, kajti v resnici mi nimamo ne tovarn, ne 
podjetnikov v velikem slogu, imamo nekaj, a 
to je toli malenkostno, v svojem kotu tako mirno 
životari, da zares ne zasluži nobene pozornosti. 
-- Trgovinska letna poročila iz zamorja se 
oslanjajo in omenjajo, kakor je navada, le iz-
premembe v že obstoječih trgovskih odnošajih 
velike industrije, za malenkosti, osobito za male 
posameznosti pojedinih provinci] nimajo niti 
kraja, —- a ne morejo imeti niti znanja. Kon
zulatu! oficijal, to je uradnik, kije po, navadi 
poklican izmed dosluženih vojaških narednikov 
(fahlvebeljev). sestavlja ta poročila. Združuje 
razne podatke trgovskih komor v tujezenistvu« 
izpisuje in beleži prav pridno dobro a tudi 
slabe - opazke raznih časopisov in dnevnikov. 
In konec leta, evo več ko dovolj gradiva za 
trgovinsko poročilo. Uradnik prične s stilizaeijo, 
težko, obširno in umorno delo. nehvaležen posel; 
— kdo bi mu hotel zameriti, da nima izvirnih 
novih mislij. da se drži le velike industrije , 
cnfin, da razgreja staro kašo, ! 

Ako bi tedaj hoteli čakati, da najde mu- \ 
lenkost. ki jo mi imamo za izvoz, od te strani 
potrebno vsporlhmta. bi doživeli baje prej do
jenčki prihodnjega leta Metuzalemovo starost. 

Kar bom jaz tukaj razpravljal, so gotovo \ 
malenkosti, morebiti ničle. Naj bode tudi ničla, • 
(Ntvte blanclic, kdor nič nima, mora z ničlo za
četi. Orisati hočem tedaj v sledečih vrsticah 
nekako trgovinsko poročilo, ne za avstrijski 
izvoz, temveč za slovensko industrijo, kf je do 
zdaj rti, posameznosti, prikrojeno posebnostim 
nekaterih pokrajin aH pa rudiniontarnim po-
četkom nekako domače obrtnosti. Rešimo tedaj, 
kar jo so mogoče in dokler jo čas!-

(Oddelek Mizarski izdelki- prihodnjič). 
Dr. Karoi Pcenik. 

Domače in razne novice. 
Društvo „Sloga6< bo imelo najbrže 

20. t. m. letni občni zbor. — V poročilu 
denarničarjevem bomo slišali, da so imeli 
društveni zavodi okoli 12.000 gld. dohodkov 
in okoli 10.500 gld. stroškov — brez obrtne 
šole za dečke, ki ima poseben račun. 

Ako še pomislimo, koliko je dobil darov 
le Še „ Š o l s k i dom** tedaj moremo lahko 
reči: Klobuk z glave pred t a k o požrtvo
valnostjo! Slava! 

Slovenska šola v Gorici. — Boj za 
staro Cutinellijevo vojašnico je zopet pričel 

tekmec najurnejsih vetrov; loda Bog z nama. 
Imejva potrpljenje r 

Na to vzame iz mavhe pri sedlu ne
koliko fižola in, nasuvJi ga v vrečo, jo priveze 
velblodu k gobcu. Ta znovič upre pogled v 
neobljudeno, brezmejno prostranstvo, tako 
pusto v obsevajočih jo solčnih žarkih. 

„ Prideta*, je dejal mirno. BTa, ki je 
pripeljal mene, privede tudi nju. Treba se 
pripraviti*1. 

In znčel je jemali raz sedlo priprave za 
gostijo: pladnike, spletene iz palmovih vlaken, 
ter vino v malih usnjatih mehovih, posušeno 
in povojeno ovčje meso, sirijske margane, 
datelje iz El-Šelebi, kaj lepe in velike, ki so 
zrastU v »nakhili% to je v palmovih sadnikih 
srednje Arabije; sir, podoben ^mlečnim drob-
tinam* kralja Davida, ter domač kruh: vse 
to je razložil po naslonjaču, postavljenem v 
šotoru. Naposled je prinesel tri svilnate robce, 
s katerimi odlična družba na vshodu pokriva 
kolena ob času obeda. Število robcev je ka
zalo, da pričakuje Egipčan še dva tovariša. 

Priprava je bila končana. Popotnik je 
^opii iz šotora: daleč tam na vshodu je bila 
videti temna točka. Obstal je, kakor okame-
uel s široko odprtimi očmi; nekak Čeznatorni 
čut ga prezame. Točka je naraščala, kmalu 
je bila velika kakor roka; naposled je po
stala njena postava še razločnejša. Bližal se je 
dn:gi velblod, bel in velik, in na njem „hu-

dah* — popotno sedlo, ki se rabi v Indiji. 
— Egipčan prekriža roki na prsih ter po
gleda v nebo. 

„Bog je velik", zakliče z očmi, polnimi 
solz, in z dušo prenapolneno s svetim strahom. 

Bliže in bliže prihaja tujec; naposled 
obstane. Bilo je videti na njem, kakor bi se 
bil uprav v tem trenutku sprebudil iz snu. 
Zagledal je klečečega velbloda, šotor m pred 
njim človeka, zatopljenega v molitev. Položil 
je isto tako navskriž roke, sklonit glavo ter 
potihoma molih Potem, stopivši z velbloda, je 
pristopil k Egipčanu. Gledala sta se nekaj 
časa ter se objela; vsak je del desno roko 
drugemu na vral, z levo pa ga objel okrog 
pasu, položivši glavo na jedno, potem na 
drugo ramo, 

„Mir bodi s teboj, služabnik pravega 
Boga", se oglasi prišlec. 

BIn tudi s tebojK, odgovori Egipčan. 
»Dobro mi došel brat prave vere*. 

Prišlec je bil visoko raSčen in medle 
postave. Oči je imel vdrle, lase in brado 
belo, a lice bronaste barve. Bil je isto tako 
brez orožja kakor prvi. Oblečen je bil po 
indijskem kroju: na glavi je imel fas, ovit 
z gubastim šalom. Pod kratko suknjo, ^abba* 
imenovano, je imel na sebi široke, nagubane 
hlače, zvezane nad gležnji, Namesto opank 
je imel na nogah plitve čerape. Razun po
slednjih je imel vso obleko iz belega platna. 

Postava mu je bila vzvišena, resna in stroga. 
Pogled nanj je spominjal Visvamitra, naj
večjega junaka vshodne Indije, Lahko bi ga 
imenovali modrijana Brahme, poosobljenega 
duha te vere. Samo oči so najavljale člo
veško bitje; ko je dvignil glavo z nad ramen 
Egipčana, so mu lesketale v njih solze. 

„Bog je velik!" je zaklical. 
„In blagoslovljeni so oni, ki mu služijo", 

odvrne Egipčan. „Toda glej, bliža se on, ko
gar pričakujeva*. 

Zares se je od severne strani bližal 
tretji, isto 'ako beli velblod, ki je urno pri
bite vši obstal. Novi prišlec je stopil na tla. 

• »Mir bodi z vama, brata!" je dejal, 
objemši Indijana, 

„Naj se zgodi božja volja I" odvrne 
Indijan. 

Tretji tovariš poprejšnjima v ničemu 
ni bil podoben. Bil je šibkejše rasti in belega 
obraza; množica jasnih las mu je obsipavala 
majhno, toda zalo glavo. Njegove plave oči 
so razodevale mehko ter odkritosrčno, pri
srčno narav. Bil je isto tako kakor ona dva 
brez orožja; na sebi je imel sirijski plašč, 
pod katerim je bila videti tunika s kratkimi 
rokavi, prepasana s trakom ter segajoča do 
kolen. Vrat, roke in noge je imel gole. Na 
nogah je nosil opanke. Petdeset let je že 
prešlo nad njegovo glavo, ne pustivši za se
boj drugega sledu, nego krepak značaj v^oj^-

vanei ne odlašajo več z zavarovanjem; toda 
dobro naj premislijo, kje se zavarujejo. Že 
neštevilnokrat navedeno geslo a Š v o j i k 
s v o j i m " naj velja tudi tulcaj, j neslovenski 
gospodar naj si olajša skrb za slučaj nesreče 
po ognju pod krjlorii jedine slovanske zavaro
valnice, pod krilom banke ..Slavije*. 

Koliko in kako kulantno je banka »Sla
vi j a", ki tekmuje s prvimi v Avstro-Ogerski 
delujočimi zavarovalnicami, samo v minolem 
letu v naših krajih in v Istri izplačala škod 
v p o p o i n o zadovol jnost pogorelcev, pričuje 

: naj le nekaj naslednjih slučajev: 
j Matija Žuiek iz Vižovelj pri Sežani je 
| pogorel pred nedavnim. Mož, dasi ni plačal 
j plačal »Slaviji* še krajcarja zavarovalnine,je 
| prejel vso odškodnino do zadnjega beliča. 
I Anton Možina iz Studene gore pri 
I Podgradu je zaostal -z uplačiii premije čez — 
j dve leti. Ko i.ai je ogenj uničil celo imetje, 

ni imel nikake pravice do odškodnine, vendar 
I pa mu je izplačala banka .Shvija* 300 gld, 

odškodnine, 
| Kako kulantno je plačala banka „Sla-

vija« velika pogorišča v Bolcu, Idriji pri Bači, 
v Ravnah, Kozaršeah, Robidnembrcgu, Berjah, 
itd., dokazujejo javne iskrene zahvale pogo
relcev v naših domačih listih. 

1 S praktičnega, človekoljubnega i n narodno 
gospodarskega stališča torej priporočamo vsa-

I komu najgorkeje, naj se zavaruje, in to pri 
naši zavarovalnici, pri banki „Slaviji*. 

I Xttš podlistek, — Ker bomo prina
šali zanaprej v podlistku krasen roman 
» B o n l l u r « , smo Za letos ustavili poto
pisne črtice štirinajst dnij na Balkanu", 
dasi vemo, da so mnoge čitatelje jako zani
male. — Nekatere opise iz Sarajeva prine
semo morda o priliki pod drugimi naslovi v 
glavnem delu lista. Vsaj o Ilidfcih, o rujo-
večih dcrvlsib, o izletih iz Sarajeva itd,, pri
občimo nekoliko obscžuiše opise. 

V Cerknem so v starešinstveneni seji 
dno $3, decembra vsi navzoči sturaftlne na 
predlog podžupana Ravnikarja soglasno izrekli 
avoje obžalovanje nad surovostim!, ki so m 
vršile v državnem zboru od nemške, oziroma 
socijuino demokratične obstrukcije, ter so jih 
najostreje obsodili, Izrekli so pa svoje po
polno zaupanje vrli desnici, njenemu neu
strašnemu predsedstvu in posebno Se našim 
slovenskim — s l o v a n s k i m poslancem, Da 
pride pa ta zaupnica na pravo mesto, so 
naprosili svojega državnega in deželnega po-

I slanca dr. Gregorčiča, da sporoči ta sklep 
i državnozborski desnici in njenemu predsed

stvu, z opombo, da je vsa narodna občina l 
njim in njegovimi somišljeniki. Dotično pismo 
so podpisali župan, vsi podžupani in navzoči 
staraš t ne. 

Vrl iitkakl rodbini no 1)1 rmioll pogrošitit 
najboljša dva ljudska in domača sredstva, namreč t 
Dr. Hosa balzamza želodec in praHodn* 
tiiiuVe mazilo. Isla se dobita tudi v goriških le« 
kumah. 

Razgled po slovanskem svetu. 
Grof Jnmj Brašfcovič Trakcščanski, 

sin znamenitega hrvaškega rodoljuba, ilirca 
Janka Draškoviča, je Kl% t. m. umrl na Du
naju, star še le 41 let. 

Stolno mesto trojedne kraljevine 
Zagreb je imelo koncem leta 1896. premoženja 
3,M8.t89 gld. realilet, W7AM gld. gotovine, 
dolga pa 1,908.721 gld. in je upravljalo 52 
zakladov v znesku 240 909 gld. 

Pri občinskih volitvah na Reki je 
zmagala na celi črti italijanska stranka, kise 
sama zove avtonomna. Hrvatje in Slovenci, 
katerih je na Reki zdatno število, niso orga-
nizovani in niso posegli v volilni boj. Kaj 
sedaj stori ogerska vlada, ki je dobila tak 
odgovor od svojih ljubljencev — Rečanov? 

čevanju in premišljenost v razgovoru. Niso se 
dotaknile one ni močij telesa niti razpolož-
nosti duše. Na prvi pogled je bilo oeividno, 
da, pko ne on, so pohajali vsaj njegovi pred
niki iz slovečih atenskih gajev. 

Po končanih pozdravih spregovori Egip
čan: »Gospod me je privei semkaj prvega, 
iz česar razvidim, naj bom sluga svojih bra
tov. Šotor je razpet, kruh za lomljenje pri
pravljen; dovolita mi, da izpolnim svojo 
službo*. 

Po teh besedah ju prime za roke ter 
ju pelje v šotor, sname jima opanke ter 
umije noge, naiije Vode na roke ter obriše 
z ruto, Omivši še svoji roki, reče: 

»Okrepčajmo se najpoprej, bratje, da 
zadobimo moči za izvšiiev svojih dolžnoslij. 
Pri jedi poizvemo vzajemno drug od dru
gega, odkod smo in kako nas imenujejoa. 

Posadi ju sebi naproti Vsi trije ob enem 
sklonijo glave, sklenejo roke ter molijo skupno 
zahvalno molitev. 

„0 Bog in naš očel Vse kar imamo, 
prihaja od Tebe, Sprejmi našo zahvalo ter 
blagoslovi nas, da bomo mogli izpolniti Tvojo 
voljo I* 

Pri poslednjih besedah se začudeno 
pogledajo; vsakterinjih je molil v drugačnem 
jeziku, neznanem v dotičnem kraju, a vendar 
so se razumeli. Sveto spoštovanje je prevzelo 
njihove duše; čutili so navzočnost božjo* 
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